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[ FRENCH TEXT — TEXTE FRANGAIS ]

Le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg déclare, conformément a 1’article 3 du
Protocole, que I’dge minimum d’engagement volontaire dans 1’Armée luxembourgeoise est fixé

parlaloi a 18 ans.

[TRANSLATION — TRADUCTION]

The Government of the Grand Duchy of Luxembourg declares, in accordance with article 3 of
the Protocol, that by law the minimum age for voluntary recruitment into the Armed Forces of

Luxembourg is 18 years of age.



